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hverv som nærmere angivet i den relevante 
gældende ret. 

Erklæring 
fra Det Europæiske Fællesskab 

Det Europæiske Fællesskab er af den opfat- 
telse, at den schweiziske og den liechtenstein- 
ske regerings erklæring om administrativ bi- 
stand ikke berører de kontraherende parters 
rettigheder og forpligtelser i henhold til afta- 
len. 

Erklæring 
fra Schweiz' regering om anvendelse af 
beskyttelsesklausulen i forbindelse med 

kapitalbevægelser 

I betragtning af, at der i Schweiz er særlig 
mangel på jord, som kan anvendes til produk- 
tionsformål, at den udenlandske efterspørgsel 
efter fast ejendom traditionelt har været stor, 
og at det sammenholdt med det øvrige Europa 
kun er en lille del af den fastboende befolk- 
ning, som bor i egen bolig, erklærer Schweiz 
det som sin opfattelse, at det navnlig kan træf- 
fe beskyttelsesforanstaltninger, hvis kapitaltil- 
strømning fra de øvrige kontraherende parter 
fører til forstyrrelser på markedet for fast ejen- 
dom, som bl.a. vil kunne bringe den fastboen- 
de befolknings adgang til fast ejendom i fare. 

Erklæring 
fra Det Europæiske Fællesskab 

Det Europæiske Fællesskab er af den opfat- 
telse, at den schweiziske regerings erklæring 
om anvendelse af beskyttelsesklausulen i for- 
bindelse med kapitalbevægelser ikke berører 
de kontraherende parters rettigheder og for- 
pligtelser i henhold til aftalen. 

Erklæring 
fra Norges regering om direkte håndhævelse af  

EF-institutionernes beslutninger vedrørende 
forpligtelser til betaling af pengeydelser, rettet til 

virksomheder beliggende i Norge 

de kontraherende parters opmærksomhed 
henledes på det forhold, at Norges nuværende 
forfatning ikke åbner mulighed for direkte 
håndhævelse af beslutninger, som træffes af 
EF-institutionerne vedrørende forpligtelser til 
at betale pengeydelser, og som rettes til virk- 
somheder beliggende i Norge. Norge anerken- 

der, at sådanne beslutninger fortsat bør rettes 
direkte til de pågældende virksomheder, og at 
disse bør opfylde deres forpligtelser i overens- 
stemmelse med nugældende praksis. De forfat- 
ningsmæssige begrænsninger af den direkte 
håndhævelse af EF-institutionernes beslutnin- 
ger vedrørende forpligtelser til at betale pen- 
geydelser gælder ikke for datterselskaber og 
aktiver på Fællesskabets område, som tilhører 
virksomheder beliggende i Norge. 

Skulle der opstå vanskeligheder, er Norge 
rede til at deltage i konsultationer og arbejde 
for, at der findes en gensidigt tilfredsstillende 
løsning. 

Erklæring 
fra Det Europæiske Fællesskab 

Kommissionen vil løbende have opmærk- 
somheden rettet mod den situation, der er 
nævnt i Norges ensidige erklæring. Den kan 
når som helst indlede konsultationer med Nor- 
ge med henblik på at finde tilfredsstillende løs- 
ninger på problemer, der måtte opstå. 

Erklæring 
fra Østrigs regering om håndhævelse på Østrigs 

område af  EF-institutionernes beslutninger 
vedrørende forpligtelser til betaling af  

pengeydelser 

Østrig erklærer, at dets pligt til at håndhæve 
EF-institutionernes beslutninger vedrørende 
forpligtelser til betaling af pengeydelser på 
Østrigs område kun omfatter sådanne beslut- 
ninger, som fuldt ud er omfattet af bestemmel- 
serne i EØS-aftalen. 

Erklæring 
fra Det Europæiske Fællesskab 

Fællesskabet forstår den østrigske erklæring 
således, at håndhævelsen af beslutninger, 
hvorved virksomheder pålægges en forpligtel- 
se til at betale en pengeydelse, vil være sikret 
på østrigsk område i det omfang, beslutninger- 
ne vedrørende sådanne forpligtelser er baseret 
på bestemmelser i EØS-aftalen, omend dog ik- 
ke udelukkende på disse bestemmelser. 

Kommissionen kan til enhver tid indlede 
konsultationer med Østrigs regering med hen- 
blik på at finde tilfredsstillende løsninger på 
problemer, der måtte opstå. 


